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Across

1 Enojarse / Enfadarse 
>> b*** werden (4)

3 Algo mejor / Una 
cosa mejor >> etwas 
B******* (8)

9 Llevar una carga 
pesada >> eine 
s****** Last tragen 
(7)

10 Las personas 
mayores / Los 
ancianos >> die a**** 
Leute (5)

11 Hablar en serio >> 
es e**** meinen (5)

12 De plata >> aus 
S***** (6)

14 ¿Tienen vinos / 
licores? >> Haben Sie 
Weine / L*****? (6)

16 Media hora >> eine 
halbe S***** (6)

19 Cometer un error 
>> einen F***** 
machen (6)

21 ¡Aproxímese! >> 
Treten Sie n****! (5)

24 (Él) es amable con 
ellos >> er ist nett zu 
i**** (5)

25 La mayoría de la 
gente >> die m****** 
Leute (7)

26 Por esa misma 
razón >> eben 
d******* (8)

27 Voy a ponerle una 
inyección. >> Ich g*** 
Ihnen eine Spritze. (4)

Down

1 He reservado una 
mesa. >> Ich habe 
einen Tisch b*******. 
(8)

2 ¡Muchas gracias! >> 
Danke vielmals! / 
Danke s****! / Danke 
sehr! / Vielen Dank! 
(5)

4 Tan bien como >> 
e***** gut wie (6)

5 De acero >> aus 
S**** (5)

6 Me gustaría tomar 
vino tinto dulce. >> 
Ich möchte süßen 
R******. (7)

7 Es inútil >> das hat 
keinen S*** / Zweck / 
das nützt nichts (4)

8 Subir a la escalera 
>> auf die L***** 
steigen (6)

13 ¿Van incluidas en 
el precio las comidas y 
bebidas? >> Sind 
Mahlzeiten und 
G******* im Preis 
inbegriffen / enthalte 
(8)

15 ¿Desea una cerveza 
grande o pequeña? >> 
Möchten Sie ein 
großes oder k****** 
Bier? (7)

17 Me gusta el golf / 
el tenis / el esquí. >> 
Ich mag Golf / T***** 
/ Ski fahren. (6)

18 Lenguas 
extranjeras >> f***** 
Sprachen (6)

20 Dedicar mucho 
tiempo a >> l**** 
brauchen, um zu / viel 
Zeit verwenden auf (5)

22 (Él) tuvo la 
posibilidad de 
encontrar a la gran 
estrella. >> Er h**** 
die Gelegenheit, den 
großen Star zu treffen. 
(5)

23 ¡No hagas llorar al 
niño! >> Bring das 
K*** nicht zum 



Weinen! (4)


